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Nemzeti irány.
Zombor, 1902. október 16.

A nemzeteknek művészi élete rend­
szerint nemzeti szokott lenni. Crane 
Walter minden vonása azt kiabálja, 
hogy ő angol, Van Dyck azt mondja, 
hogy ő hollandus és a nagy francia 
mesterek minden képén, minden ecset­
vonásán ott van a gall nemzet géniusza. 
A nemzeti irányok mindig a művészet­
ben és pedig a szabadművészetek kultu­
szában fejlődtek ki. Az egyéniségnek 
az érvényesülése ezen a téren leginkább 
kidomborodhat. Mindenki, még a füg­
getlen politikus is lehet bizonyos fokig 
megalkuvó, de a szabadművészetek ber­
keiben dolgozó soha sem bir követni 
mást munkájában, mint a maga nemzeti 
érzését. Joánovics soha sem tudta volna 
megfesteni a Vágó-féle árvizképet, vala­
mint hogy Vágó sem tudta volna meg­
festeni Joánovics albánjait úgy, ahogy 
megfestve vannak. Hasonlóképen elmond­
hatjuk ezt az irodalomról is és elmond­
hatjuk általában, hogy a művészet az, 
amely nemzeti jelleget ad egy országnak.

Nálunk Magyarországon a művészet 
nemzeti karakterének előrenyomulását

csak rövid idő óta észlelhetjük. Azt sem 
ott, ahol kellene: a fővárosban, hanem 
leginkább a vidéken. A mi fővárosunk 
az ő mesés és szinte hihetetlen kozmo- 
politaságából még mindig nem bírt ki­
vetkőzni. Nemzeti érdekekért, nemzeti 
dicsőségért lelkesedni csak nagynehezen 
bir, azt is ritkán teszi. Más országok­
ban a természet rendje az, hogy az 
ország fővárosa legyen a nemzeti érzé­
seknek fő gyülekező helye és onnan 
árasztja ki sugarait a provinciákra az 
a lelkesedés, amely a faját szerető 
ember lelkét betölti. Más országokban, 
ahol bármilyen is a kormányforma, de 
az mindig nemzeti, a főváros szokott 
irányitó lenni és ő szövétnekel világitó 
tüzoszlopként a pusztában.

Magyarországon a főváros feje fölött 
ködgomolyag ül, amelyből nem tud ki­
bontakozni. Idegen érzések hatják át, 
idegen isteneket imád.

Ily sajnálatos körülmények között 
csak természetes, ha a nemzeti érzések 
a vidékre vonulnak és ott tartják ébren 
azt az ellenállást, amelynek a magyar 
állam ezeréves létét köszönheti. A vidé­
ken, a szabad mezőkön nyílik a nem­

zeti géniusz virága, bármit beszéljenek 
is némelyek. Nem panaszoljuk fel a fő- 
váiosnak azt, hogy nem bir nemzeti 
lenni, mikor ő erről nem tehet. De 
joggal fölpanaszolhatjuk azt, hogy ez 
a város nem akar részt venni nemzeti 
ünnepségeinken és még ma is azon a 
gyermekes hangon tárgyal a vidékről, 
amely már idejét lehetősen lemulta.’ 
Még rajta nem sértődünk, legfölebb 
megmosolyogjuk, de egyúttal mégis 
szomorúsággal tölt el bennünket az a 
tudás, hogy a fővárosban miként herva­
dozik nemzeti életünk virága.

Fővárosi fölfogás szerint ez a 
provincia, ez a vidék, a melylyel 
másként nem lehet bánni, mert az a 
fővárosi ember intelligenciájába 
ütköznék. Ez az a sajátos fővárosi ész­
járás, amely kifejezetten tesz kü­
lönbséget például székesfővárosi és 
vidéki ügyvéd között és amely lehető­
leg azt óhajtja, hogy a közönség többre 
taitson egy székesfővárosi aljegyzőt, 
mint egy vidéki kir. táblai elnököt.

Hát jól van. Éljenek a maguk módja 
szerint. Mink is majd csak elleszünk 
valahogy. Érzéseinket azért szivünkből

A BÁCSKA tárcája.
Október 6.

Hulló levél miről másról beszélhet,
Ha elsodorja őt az őszi szél, — 

Vándor madár vájjon mit énekeljen,
Ha költözésre készteti a tél ? ?

Komor, borongó őszi éjszakáról,
Mit fénylő napsugár fel nem dérit, — 

A hervadásról, csendes elmúlásról,
Mely gyilkolja a rét virágait.

Hulló levél — egy nép letört virága, 
Melynek minden reménye oda van, 

Mely drága vérét patakokban ontva 
Most bújdosik hazátlan, hontalan, — 

Tehet mást, mint a költöző madár raj 
Komor borongó őszi éjszakán ? . .. 

Zokog, siratja elveszett hazáját 
A tizenhármáé gyászos Golgotán.

Egy emberöltő szállott el felettünk;
E napnak csak kevés tanúja már.

De — mint legenda ősökről fiúra — 
Emléke száz és száz ízekre száll. 

Látjuk mi is látnoki szemeinkkel, 
Apáink vésték mélyen lelkűnkbe: 

Mily szivet tépő, lelket gyilkoló volt 
A tizenhárom véres ünnepe.

A fegyverekből kiröppent golyóknak 
Futása rajtunk is sebet Ütött, —

Ott állunk a keresztté vált bitónál 
Haldokló hős kilenc bajnok között ■ 

Halljuk, hogy át és át fúrott szivök 
Végsőt dobban veszteit hazájukért,

S leiköknek összeroncsolt hajtókából 
Borzadva látjuk ömleni a vért.

Arad mezőin rejtelmes fuvallat 
Viszi a haldoklók végsóhaját,

Mely zúgó jajszóként repül keresztül 
Földig tiprott szegény hazánkon át... 

Ki tesz virágot jeltelen sirukra, —
Vajh! ki terít reájuk szemfödőt? 

Pribék Arad áll kárörvendve felettük... 
S a nemzet nemtője láncok között!!

Az anyaföldbe vad kezek temették, — 
Lgy szállt pihenni múló porhüvely ... 

Vájjon a hulló vérrel szentelt eszmét 
A zsarnokság nem-e temette el ?! . . . 

Sok szép remény, sok fényes alkotásnak 
Nem lesz e sirja ez a gyászmező?... 

Nem lesz-e nemzetünknek új Mohácsa 
Ez az aradi gyászos temető ?! . . .

Nem ! — Már sok sirja készült a magyarnak, 
Sokszor volt az, hogy már-már elveszénk ■ 

Évtizedek, évszázadok nehéz borúja 
r Terjeszté súlyos árnyait fölénk, — 
Török, tatár soká ült nemzetünkön,

Es majd megölt gyászos Világosunk:
De élt reményünk, hogy segít az Isten, 

Sötét sírunkból majd feltámadunk.

Es bár a hitregék nagy vértanúi 
^ Ezrenként vesztek a kereszt alatt; 

Eszméikért kiöntött vérözönből
Egy új, erősebb ivadék fakadt:

A hős tizenháromnak hulló vére 
Balzsam lett a nemzet sajgó sebén;
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ki ne vessük. Es nem szabad kétel­
kednünk a jobb jövőben. Lesz még idő, 
amidőn érzéseiben magyar lesz a magyar­
ság fővárosa, ahová adóink folynak. 
Lesz még idő, amidőn majd másként 
történnek a dolgok. Uralmát sok ideig 
gyakorolta, de örökké nem gyakorol­
hatja a mai formájában. A vidék min­
den lenézés dacára bátorkodik létezni 
és bátorkodik dolgozni is olykor. Ami­
ként a polilikai súly Franciaországban 
I 'áriéból átlielyezkedett a vidékre, úgy 
helyezkednek átal nálunk a provinciára 
azok a nemzeti irányok, amelyeknek 
ápolása és fejlesztése elsőrendű nemzeti 
szükség.

Bácskai zarándokok a pápánál.
A kalocsa-bácsi egyházmegyei zarán­

dokok, melyeket a pápa ő szentsége jubilenma 
alkalmából Császka György kalocsa-bácsi 
érsek, áldott lelkű főpásztorunk személyesen 
vezetett Rómába, a pápa ő szentsége vasár­
nap a déli órákban fogadta.

Meghallgatta Császka György érsek üd­
vözlő beszédét, mely magyarul igy hangzik:

Szentséges Atyánk!
Ez a nap az, melyet az Ur adott ne­

künk, hogy örüljünk, örvendezzünk. Valóban 
van okuk az örömre az összes katolikusok­
nak, mert most van huszonötödik éve annak, 
hogy Szentséged dicsőséges pápai uralkodá­
sát megkezdette.

Csodálni való-e tehát, ha az örök vá­
rosban a legkülönfélébb nyelvű és nemzeti­
ségű népek számos és fényes összejövetelei 
váltják fel egymást? Csodálandó-e, hogy mi 
is, a kalocsai- és bácsi főegyházmegye ér­
seke, papjai és bivei, — a mely egyházme­
gyének legelső főpapja Asztrik 902 évvel 
ezelőtt Szentséged jámbor emlékezetű előd­
jétől, II. Szilveszter pápától, sz. István kirá­
lyunk részére a szent koronát kieszközölte, 
— ide óhajtottunk zarándokolni, bogy a hó­
dolatuk nyilvánításában egymással vetélkedő 
keresztény népek sorai közt részt vevén, 
Téged, szentséges Atyánk, Sión ormának

S hosszú volt bár fájdalmas gyógyulási 
A végzet megtört ősi erején.

Templommá vált a bősök Golgotája, 
Szentekké a kivégzett bajnokok,

S hol hulló vér öntözte a liarasztot,
Ott most tündöklő oltártűz lobog.

S miként a hivő ájtatos keresztény 
Keresné megváltója sírhelyét:

Arad mezőit mint buzgó zarándok 
Szent áhítattal járja be c nép.

Az évek múlnak, egyik nemzedékből 
fakad ki egy más ifjabb nemzedék- 

A történet aranytollú nemtője 
Erclapjain betűt betűre vés;

Legszebb lapján törölbetleu felírva:
Hogy míg időknek végtelenje tart, 

Sem a hulló vér, sem a zsarnok önkén 
Kiveszteni nem tudja a magyart.

Latinovits Stand

Schweidel József élete.
Irta: Trischler Károly.

V.
Az oroszok Békés-Gyulán adták 

Schweidel József, Aulich Lajos, Nagy Sánc 
.Uzsef, Pöltenberg Ernő, Kiss Ernő, Knez 
Karoly Török Ignác, Lázár Vilmos és L 
mugen Károly honvéd tábornokokat. Dam

éber őrét, Jézus Krisztus tanításának dicső 
hirdetőjét, ki mint égő lámpa világítasz Isten 
házában s az igazak küzdelmeiben bölcsen 
vezérelsz, ez ünnepélyes alkalommal szivünk 
legforróbb érzelmeivel üdvözöljünk, s Neked 
a mennyei javak teljét kívánjuk ?

Légy Udvöz, ki minket atyai kebledre 
zártan gondolkozol, ezen drága napon, mely- 
lyel az isteni kegyelem bennünket megaján­
dékozott !

Légy üdvözölve, ki bölcseséged fény­
sugaraival az egész világot bevilágítod, ki 
számos erényeid által messze tündökölni nem 
csak serkentesz, hanem amennyire gyarló 
erőnktől telik — tettre késztetsz és magad­
dal ragadsz bennünket, hogy nyomdokaidon 
haladjunk.

És most, midőn jubileumodat ünnepel­
jük, lehetségese kedvesebb kötelességünk, 
mint hogy jelen üdvözletünkkel azon szilárd 
Ígéretünknek adjunk kifejezést, hogy hivatá­
sunknak és kötelmeinknek lelkiismeretesen 
fogunk megfelelni és a megpróbáltatások 
semminemű zivatarai által nem engedjük ma­
gunkat eltántorítani az apostoli szentszék 
közösségétől, a melyhez törbetlen hűségünk 
és leggyengédebb ragaszkodásunk láncai 
fűznek.

Szentséges Atyánk ! fogadd kegyesen a 
magyar zarándoksereg nevében — kiknek 3 
év leforgása alatt immár 3-szor van szeren­
csém vezetője lehetni — gyermeki üdvöz­
letünk és Ígéretünk eme nyilvánítását. Tarts 
meg minket továbbra is atyai jóindulatodban 
és részesíts minket és a hozzánk tartozókat, 
kik otthon maradtak, apostoli áldásodban.

Engedd meg végül szentséges Atyánk, 
hogy szivünk mélyéből kívánhassuk: Isten 
éltessen erőben, egészségben az ő sz. Nevé­
nek dicsőségére, az anyaszentegyház és az 
egész emberiség javára még számos évekig.

A beszéd elhangzás után a pápa ő szent­
sége megköszönte a jubileuma alkalmából 
kifejezett szerencse kivonatokat, körülhordoz- 
tatta magát a teremben és kézcsókra bocsáj- 
totta a zarándokokat.

t Ruttkayné Kossuth Lujza.
Kossuth Lajos nővére Ruttkayné Kos­

suth Lujza 87 éves korában meghalt. Az

nils Aradon maradt, Leiningeu tábornok be­
tegen feküdt Aradon.

Egy osztrák százados egy század ka­
tonaság élén körülvette az öt közönséges 
parasztszekeret, melyre a tábornokokat fel­
ültett ók, úgy kisérték Aradra és minden ki­
hallgatás nélkül börtönbe zárták. Akkor már 
nagyon sok honvéd fogoly tiszt volt a várban. 
A vár közepén egy nagy kaszáruyaépület 
emelkedett, ebben a kaszárnyában kapott 
mindegyik tábornok egy egy szobát. Vala­
mennyi börtön egyforma: hat-hat lépésnyi, 
deszkás padolatu, fehérre meszelt. Bútorzatuk 
tábori ágy, egy szók, asztal, mosdó. A cellák 
előtt egy kisebb szoba, olyan pitvarféle, hol 
éjjel nappal 2 fegyveres őr állt.

Haynau 'Aborszernagy már augusztus 
hó 11-én áttette főhadi szállását Aradra. Ö 
maga a Heinze-féle házban vett lakást, mely 
előtt most már naponként térzene volt. össze- 
iratta mindazokat a honvédeket, kik mint 
tisztek szolgáltak a hadseregben, azután al­
tiszteket és papokat, orvosokat és ápolókat.

llöviger vezérőrnagy aradi várparancs­
nok szigorú Őrizel alatt tartotta a foglyokat 
A vár közepén emelkedő főőrház négyszögé­
ben Ernst hadbíró ezredes elnöklete alatt 
tartotta üléseit a haditörvényszék.

A világosi katasztrófa után az orosz cár 
gyengesége a magyar tábornokok többségét 
llayuau kezébe juttatta. Mindenki tudta, hogy

angyali erényfi matrónában, a ki apostoli 
bátyjának védangyala volt száműzetése szo­
morú napjaiban, a Kossuth László, Kossuth 
Lajos édes atyja családjának utolsó tagja 
szállt a sírba.

Kossuth Lajosnak tudvalevőleg csak 
nőtestvérei voltak. Emilia, Karolina és Zsu- 
zsánna elhaltak a száműzetésben családjaikkal, 
a Gondviselés csupán Lujzát hagyta meg 
kisérő és gondviselő társul a magyar nemzet 
apostolának és e nagyerényü, példás életű, 
hősies lelkű magyar asszony a nemzet hálá­
jára tette magát érdemessé, hogy bátyjának 
a száműzetés sötét napjait szeretetének, ön- 
feláldozásának, gyöngéd női lelkének su­
garaival beragyogta.

A nemzeti kegyelet és szeretet angyala 
borítja be résztvevőn szárnyával azt a ko­
porsót, a melyben ma az ország fővárosában 
Kossuth Lujza nemes tetemét örök nyugvásra 
elhelyezték.

Kossuth Lajos utolsó élő nővére az 
utóbbi éveket rokonának, Brázay Kálmán 
orsz. képviselő, nagykereskedőnek meleg 
családi körében élte át. Apostoli bátyjának 
halála után végkép hazaköltözött ő is, hogy 
közel legyen a nemzet halottjának megszen­
telt sírjához és ha Isten elszólitja, itt nyugod­
jon az 0 közelében.

Kossuth Lujza kor szerint harmadik 
volt a Kossuth Lajos nővérei között. Karo­
lina és Emilia idősebbek voltak. Zsuzsanna 
a legfiatalabb. Lujza, aki 1810-ben született, 
a két utóbbi között volt korban. Férje, 
Ruttkay József abonyi postamester volt és 
1852-ben ő is kénytelen volt kibujdosni a 
hazából az üldöztetés miatt.

Először Brüsszelben telepedett le édes 
anyjával és a gyermekeivel. Édes anyja, 
Kossuth Lászlóné szül. Weber Karolina halála 
után 1853-ban Amerikába költözött és ott 
telepedett le három fiával. Itt éltek 1883-ig, 
amikor Ruttkayné Kossuth Lajoshoz költözött 
Turinba, hogy agg napjaira gondozója, ápolója 
legyen.

Angyali jósággal és szeretettel élt 
bátyja mellett. Rövid időre hazajött Magyar- 
országba a rokonok látogatására. Brázay 
Kálmán a 90-es évek elején fölajánlotta 
állandó lakhelyül a szeretett rokonnak ba-

ez mit jelent, de senkisem gondolta, hogy ez 
a bresciai hiéna, vérszomjas őrjöngő úgy fog 
bánni hatalmával, mint tette. Haynau alig 
tudta tartóztatni vérszomját.

Sötét átokként lebeg Haynau neve az 
aradi gyászos nemzeti tragédiában. Ezenkívül 
Btescia népének lemészárlása az olasz nép 
szivébe kiolthatatlan gyűlöletet oltott Ausztria 
ellen és a magyar honvédtábornokok kivé­
geztetése bánatba és elkeseredésbe döntötte 
a magyar nemzetet, mely keserű elégtétellel 
és hideg közömbösséggel nézte Ausztria zászlói­
nak lehanyatlását Olaszországban és Cseh­
országban. Az olasz és cseh vesztett csaták 
hire nálunk általános örömet keltett.

A haditörvényszék 16 emberből állt. Az 
elnök egy törzstiszt. Tagjai: két százados, 
két főhadnagy, két hadnagy; továbbá két 
őrmester, két szakaszvezető, két tizedes és 
két közbaka. A tizenhatodik a hadbíró, ki 
az államügyész szerepét viszi, előadja a vádat, 
alkalmazza a haditörvényeket és indítványt 
tesz az Ítéletre. Erre következik a szavazás 
és pedig rang szerint alulról fölfelé: először 
a két közember szavaz és igy tovább. Hét 
ilyen vérbiróságot szerveztek Aradon.

Haynau 1849. szeptember hó I-én hir­
detményt adott közre, mely igy kezdődik: 
„A magyar forradalom bevégződött. Ezennel 
felhívom tehát mindazon cs. és kir. tiszteket, 
katonai és polgári bivafalnokokat, kik a fel-



ranyamegyei pellérdi kastélyát. Itt éldegélt 
egy darabig, majd visszatért bátyjához és 
búén ápolta őt haláláig.

Ezért a nemzet áldása és kegyelete 
kiséri a sírjába és fölirja nevét a halhatat­
lanság történetébe.

Elbunytáról vettük a következő gyász- 
jelentést :

Kossuth Ferenc, Kossuth Lajos Ti­
vadar és Ambrozovics Béláué Meszlény Ilona, 
a maguk, valamint az egész rokonság nevé­
ben szomorodott szívvel tudatják szeretett 
nagynénjüknek özvegy ruttkai Ruttkay Jó- 
zsefné született kossuti és udvardi Kossuth 
Lujzának hosszú gyengélkedés után, életének 
87 ik évében folyó hó 13-án délután »/,! 
órakor váratlanul bekövetkezett gyászos el­
hunytál. A temetés a megdicsőült lakásáról 
(IV. Muzeum-körut 23.) szerdán, e hó 15-én 
délután 7,4 órakor fog a kerepesi-uti teme­
tőbe az ág. evang. egyház szertartása szerint 
végbemenni. Budapest, 1902. évi október hó 
13-án. Áldás a sokat szenvedett, magasztos 
lélek emlékére!

Az oktatásügy története Bács-Bodrogh 
vármegyében.

Irta: dr. Dudás Gyula, kir. segédtanfelügyelő.
(Könyvismertetés).

A t őrt énét bu váriás terén tán egy szakma 
sincs annyira elhanyagolva, mint oktatás­
ügyünk történetének felkutatása, sőt mond­
hatjuk, hogy eddig igen kevesen is vannak, 
kik e tárgyat felkarolták volna. Történetiro­
dalmunkban tehát csak szórványosan talál­
kozunk tanügytörténeti művekkel, holott a 
külföldön e tárgyat is érdemesnek tartják a 
feldolgozásra.

Hazánk közoktatásügyi története 1896- 
ban nyert ugyan némi fellendülést, a men­
nyiben a nagym.-val. és közoktatásügyi minisz­
ter rendeletileg hagyta azt meg az iskoláknak 
és közzétételét az „Értesítőkében rendelte el. 
De ez leginkább a közép- és más iskolákban 
foganatosíttatott és az elemi oktatás történe­
tének alig jutott valami belőle.

Annál nagyobb dicséretet érdemel tehát 
Bács-Bodrog vármegye Történelmi Társulata 
azáltal, hogy dr. Dudás Gyula, megyénk

tudós segéd tanfelügyelője fentnevezett mun 
káját magáévá tette és „Évkönyve“ folyó évi 
II. III. füzetében közzéadta, melylyel nem­
csak megyénk kultúrtörténetének, de általá­
ban a közoktatásügy történetének tesz kiváló 
szolgálatot, mert alig van szorgalmasabb ku­
tatónk e téren, mint éppen dr. Dudás Gyula. 
Bizonyítja azt jelen munkája is, melyből ki­
tűnik, hogy hangya szorgalommal kutatta fel 
mindazokat a forrásokat, szakmunkákat, levél­
tári adatokat stb., melyek e tárgyához anya­
got szolgáltatnak és ez adatok pontos fel- 
használásával teljes stereotyp képét nyertük 
megyénk közoktatás történetének a legrégibb 
kortól, a mai napig és vele közoktatásügyünk 
története ismét egy becses művel szaporodott.

L művecskét úttörő munkának nevez­
hetjük és kívánatos volna, hogy a szerző, 
nem eléggé dicsérhető, kezdeményezésére minél’ 
több utánzóra találjon, már azért is, mert, 
valamint a cseppekből lesz a tenger, úgy 
idővel ilyen helyi érdekű tanügyi monográfiák 
által, az egész ország közoktatásügyéről nyer­
hetnénk világos képet és akkor sikerülne egy 
egyetemes (országos) tantigy történeti monog 
rafia szerkesztése.

Az alábbiban megkísérlem a nevezett 
müvet nehány tollvonással — szerény tehet­
ségem szerint — ismertetni.

A mi maga a következő részekre oszlik :
I. rész. Bevezetés. I. Az Árpádok kora. 

(A káptalani iskolák). II. Kolostori iskolák. 
III. Népiskolák. IV. Egyetemi oktatás. V. Az 
oktatásügy fejlődése a vegyesházbeli kirá­
lyok alatt. VI. Iskoláink a török hódítás korá­
ban. VII. A vármegye újjászervezésétől Mária 
Terézia koráig. VIII. József császár kora. A 
II. rész magában foglalja az oktatásügy fej­
lődését 1848-ig. A III. rész pedig: Tanügyi 
helynévtár. » v

I. Mindegyik fejezet kitűnő alaposság­
gal tárgyalja az egyes korszakok tanügyi 
fejlődését, gyakran az erre vonatkozó forrá­
sok megemlítésével és a szükségesebb kité­
telek idézésével. Kitünteti mely községben, 
milyen iskola volt már a legrégibb korban 
is. Közli az egész iskolák tananyagát, vala­
mint azt, hogy fejlődött az egyházi iskolá­
ból világi iskola. Hogy keletkeztek a tanügyi 
törvények és rendeletek, mint lett az iskola

állami intézménynyé. Hogy folytak be az 
egyes korszakok az iskolára is. Statisztikai 
adatokkal megvilágítja az egyes korszakok­
ban fen Állott iskolák számát; továbbá a ta­
nítók képzését, járandóságait, kötelességeit 
és intézményeit. Végre tárgyalja a tanügy 
történetének fejlődését egészen a Ratió Educa- 
tionisig s ezzel az általános tankötelezettség 
törvényessé tételét és végül II. József kor­
szakát, illetve annak korszakalkotó intézmé­
nyeit a tanitásügy terén.

A II. részben azon nevezetesebb rendele­
tek közöltéinek, melyeket 1721 —1848 ig vár­
megyénk közoktatásügyére vonatkoznak.

A III. rész a mai közoktatásügy állá­
sát, illetve a megye minden községét tünteti 
fel a benne lévő meglevő és már megszűnt, 
vagy átalakított iskoláival együtt, hol is egy 
iskola kihagyását észleltem és az, az egy taní­
tóval b'ró bajmoki izr. iskola.

A fentiekben csupán dióhéjba szorított 
vázlatát adtam a munkának, mert aki annak 
tartalmát élvezni akarja, annak el kell azt 
olvasnia, miért is ajánlanám a munkát külön 
kötetben kiadni és odahatni, hogy a várme­
gye egyetlen iskolája könyvtárából se hiá­
nyozzék. De ajánlom azt minden a megyei 
tanügy története iránt érdeklőnek is elolvasni. 
Hogy minél több olvasója legyen, szívből kívá­
nom.

Holzmann Ignác.

Párbajellenes szövetség.
— Nagyváradi kezdeményezés.

Nagyvárad társadalmának előkelő vezér­
emberei „Párbajelleues szövetség“ címen uj 
egyesületet alakítanak, mely a maga nemében 
az első és eddig egyedülálló Magyarországon.

A kezdeményezők a kibocsájtott felhí­
vásban érdekesen indokolják a párbajellenes 
szövetség célját és azokat az eszközöket, 
melyekkel a célt elérni óhajtják.

A magyar társadalom — mondja a 
felhívás — oda jutott, hogy értelmiségének 
körében minden napra átlag egy párbaj esik, 
a nyilvánosságra nem jutottakról eltekintve. 
Sehol a világon a párviadal úgy elterjedve 
nincs, mint Magyarhonbau, mert a mi Angliában 
elfeledett bűn, a franciáknál és németeknél 
a bosszúvágy kivételes erőfeszítése, az nálunk

kelőkhöz átléptek, valamint a forradalomban 
részt vettek, tagjait a képviselő, valamint a 
felsőháziak, kik a múlt évi október hó 3 án 
kelt legfelsőbb rendelvények kihirdetése után, 
melylyel a magyar országgyűlés feloszlattatott, 
tanácskozásokban és azok határozataiban ok­
tóber 8-ika óta részt vettek, tagjait a volt 
u. n. honTédelmi bizottmánynak, amennyiben 
azok az 1848. október 8. óta hivataloskod- 
tak, a felkelők kormánybiztosait, a hadtestek, 
vagy önálló csapatok hadvezéreit és végül 
akik forradalmi törvényszéknél vádló vagy 
bírói minőségben működtek, hogy a cs. kir. 
kerület parancsnokságánál mától számítandó 
három hó alatt igazolás végett jelentkezze­
nek.“ A honvédek összefogdosására is pa­
rancsot adott ki; eltiltotta a honvédjelvények 
viselését, beszedette a fegyvereket és a 
Kossuth-bankókat kitiltotta a közforgalomból. 
Minden napra esett egy-egy zaklató rendelet, 
sőt a szabadságharc minden nagy fiáról kö­
röző leveleket adott ki.

A haditörvényszék! eljárást nyomban 
megindították. Naponta reggel 8 órától dél­
után hat óráig vallatták Őket. Óh, hogy tudott 
jusztifikálni ez a régi osztrák katonai szel­
lem. Milyen ridegen, kegyetlen gunynyal, 
mily kiszámított kegyetlenséggel. A hadbíró­
ig előtt koholt gyalázatosságokat fogtak 
a szabadságharc hőseire, hogy ürügyet kap­
janak a gyilkosságra. Bilincsbe verték a fér­

fiasság és a gavallér jellem ideális alakjait, 
hogy meggyalázzák bennük a magyar nem­
zetet, melyért e mythosi hősök feláldozták 
magukat.

Schweidelt is bilincsbe verve vezették 
a hadbíróság elé. Az elnöklő hadbíró ezredes 
kérdésére minden habozás nélkül beismerte, 
hogy a magyar szabadságharc jogát soha 
kétségbe nem vonta, hivatkozott esküjére, 
melyet a király parancsára tett le a magyar 
alkotmányra.

Viselkedése a hadbíróság előtt méltó- 
ságos, nyugodt, nemes volt.

Schweidelt azzal vádolta a vád képvi­
selője, hogy feleskette pesti katonai parancs­
noksága alatt a magyar alkotmányra az ott 
tartózkodó ny. cs. kir. tiszteket. Különösen 
nagy bűnéül rótták fel, hogy a hires győzel­
mes pákozdi csatát, melyben először állottak 
egymással szemben a régi császári ezredek 
az osztrák csapatokkal, melyeket Jellachich 
vezetett és hogy alaposan elrakta, úgy hogy 
megakadályozta Jellachichnak a fővárosba 
való bevonulását, továbbá hogy nem tért vissza ' 
a régi császári zászlók alá, mikor a hadügyi ' 
kormány és Windiscbgriitz herceg felhívták. 
Az is bűne volt, hogy Albert fia a honvédek 
sorában harcolt és hogy lelkében megkinoz- 
zák, a legnagyobb gunynyal vágták a sze­
mébe, hogy a fia is az ö sorsára jut, ő is 
börtönben van már.

Schweidel a szabadságharc előtt több 
hadbirósági tiszttel egy zászló alatt szolgált. 
Ezek a régi baj társak a vallatás alatt különös 
gyönyörűséget találtak abban, hogy volt baj­
társukat inzultálják. Itt találkozott Schweidel 
Haynauval is, ki Lembergben gyalogsági őr­
nagy volt, mig Schweidel a huszároknál volt 
őrnagy.

Hírlik, hogy a régi bajtársi viszony 
bírta Haynaut arra, hogy Schweidel tábornok 
kötél általi halálra szóló Ítéletét golyó általi 
kivégzésre változtatta át.

A vallatás sokáig húzódott, mert Ko­
márom várfalán még büszkén lengett a nem­
zeti trikolor. Az a kínos helyzet fenyegette 
az osztrákokat, hogy Komárom vagy kihúzza 
ellenállását a jövő esztendőig, vagy az oro­
szoknak nyitja meg kapuit.

Végre október hónapjának harmadik 
napján kapitulált Komárom, hullott ki az 
utolsó kard a szabadságát védő magyar ke­
zéből és három napra megkezdődött a rette­
netes autodafé.

Meghozták az Ítéleteket. Most már sietni 
kellett, mert a reakció szolgáinak agyában 
egy kedves terv járt. A magyar tábornokokat 
és az első magyar miniszterelnököt Batthyányit 
október 6-án, Latour gróf halála napján kell 
kivégezni. Grtinne gróf Latour halálakor meg­
esküdött arra, hogy igy lesz.
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a sokszor meg nem sértett, sokszor meg 
éppen a párviadal kierőszakolása végett 
megsértett becsület kijavítására célzó intéz- 
ménynyé korcsosult el.

Ezek megfontolása birt reá minket, 
hogy a párbajelleues szövetségnek, egyelőre 
Nagyváradon megalakítását kezdeményezzük. 
Bátorított az, hogy ez a szövetség nyugaton 
mindenfelé eredményesen működik, holott a 
párbaj amott amúgy is ritkaság.

Szervezetet akarunk fenntartani annak 
állandó bizonyítására, hogy a társadalomnak 
igazán demokrata és művelt része nem ba­
rátja a párbajozás nemzeti babonájának és 
semmivel sem becsüli kevesebbre annak be­
csületét, a ki annak nevében polgártársára 
fegyvert ragadni nem kiván.

E szervezet által közeget akarunk te­
remteni a megsértett becsület oltalmazására 
és arra, hogy az valódi elégtételben része­
süljön a szövetség becsületügyi eljárása által. 
Hatni kívánunk oly közvélemény kifejlődé­
sére és megnyilatkozására, mely a törvény­
hozót a becsületsértés és párbaj szigorúbb 
büntetéssel sujtására, — az eljáró bíróságo­
kat a törvény szigorú alkalmazására, a hír­
lapirodalmat párbajhirek közlésének mellőzé­
sére, vagy a párbajozók és becsületsértők 
legszigorúbb megrovására birni volna hivatva. 
Minden müveit nyugati ember mosolyogni 
kénytelen felettünk, midőn megtudja, hogy 
nálunk egyfelől vért ontanak kis szóbeli 
indulatban elkövetett sértésért a becsület 
szentsége nevében, másrészről a bíróságok 
joggyakorlata ugyanannak a becsületnek leg­
durvább megsértőit úgy mint a párbajozókat 
is felmentéssel egyértelmű enybe büntetéssel 
illeti. Végre irodalmi utón, kiadványok által 
működni akarunk azon, hogy az előítélet 
kiirtassék, a becsület tiszteletben tartása 
(okoztassék, a sértések elintézésére azonban 
a párviadal alkalmatlanságát a társadalom 
felismerje.

A felhívást aláírták: Sávéi Kálmán, 
Ilováuyi Géza, dr. Berkovits Ferenc, dr. 
Perczel Adolf, Nagy Ferenc, lluzella Gyula, 
Kepes L. Miklós, dr. Grósz Menyhért, Papp 
Miklós, Mezey Mihály, dr. Sarkadi Lajos, dr. 
Várady Zsigmoud.

Színház.
Hogy derék igazgatónkat repertoárjá­

nak összeállításánál nemcsak anyagi érdekek, 
hanem magasabb, irodalmi szempontok is 
vezérlik, azt kézzelfoghatólag bizonyítja a 
Csiky Gergely hagyatékából való „Két sze­
relem“ cimü történelmi drámának hétfői 
sziurehozatala, mert ha Monory csupán az 
anyagi sikert tartaná szem előtt, úgy való­
színűleg mellőzte volna ezt a romantikával 
telitett és a német „Rührstück“ modorában 
megirt müvet s helyette inkább valamely, a 
szemérmetlenségig pikáns francia bohózattal 
kedveskedett volna a szenzációkat hajszoló 
közönségnek. Igazán kár, hogy a komolyabb, 
irodalmi színvonalon álló műfaj nem bir ná­
lunk nagyobb érdeklődést támasztani, még 
akkor sem, ha a magyar társadalmi dráma 
megteremtőjének utolsó darabjáról van szó.

Az előadás a javából való volt, a mi 
első sorban Kondrát Honának az érdeme. 
Ez a liatal, rendkívül tehetséges színésznő 
1 eréz szerepében valósággal meglepte a kö­
zönséget, mely a kedves naivában egyszerre 
csak erős drámai talentumot fedezett fel. 
Mélyen álérzett játéka, kitűnő mimikája, re­
mek dictiója, melynek szépségét még fokozta

meglepően dallamos hangja, mindez egybe­
olvadt egy szinte befejezett alakítás har­
móniájában s mindenkire nagy és mély 
hatást gyakorolt. Szép sikere volt Kresz Irmá­
nak is, ki helyes felfogással adta a szenve­
délyesen szerető, de ép e szerelmében féktelen 
s mindenre kész, szinte daemoni Vajda Judit 
szerepét. A mi Somlay (Miklós) játékát illeti, 
hajlandó vagyok az abban észlelt lagyma­
tagságot a kissé bizonytalan szereptudás ro­
vására Írni; volt azonban egy két határozot­
tan jó jelenete is, a melyben megmutatta, 
hogy nem mindennapi alakitó képességét 
érvényesíteni is tudja, ha komolyan akar. 
A többiek is, élükön a már többszörösen 
megdicsért Mezei Kálmánnal, elismerésre 
méltó buzgósággal működtek és az egészhez 
alkalmazkodó ügyes játékukkal megerősítet­
ték a társulat összjátékáról már több Ízben 
nyilvánított kedvező véleményemet.

Már korábban jeleztem, hogy oly ope­
rettekben, melyekben az ének és a zene hát­
térbe szorulván, a szép tánc, a helyes össz- 
játék és a csinos kiállítás a fődolgok, a mi 
társulatunk feltétlenül be fog válni, mig 
olyanokban, a bol a főszereplők nagyarányú 
és nehéz énekszámaitól s a zenekarnak az 
énekhez mintegy hozzásimuló és diszkrét 
kíséretétől függ a siker, elsősorban tehát a 
francia és bécsi operetteben, az idei előadá­
sok csak ritkán fogják elérni a multéviek 
színvonalát. Ezen tételemnek újabb bizonyítéka 
Milöcker „Szegény Jonathan “jának 
keddi előadása, mely bizonyos hangbeli fogyat­
kozások miatt, a tavalyinál ügyesebb rende­
zés és jobb ensemble dacára is, csupán fél 
sikert ért el. Leginkább tetszett Csongory 
Mariska, ki sok elevenséggel és kedves 
pajzánsággal adta a szakácsnéból uriasz- 
szonynyá vedlett Molly szerepét. Különöseu 
a II. felvonásban, a házasságról szóló couplet 
friss előadásával aratott zajos tetszést part­
nerével, Csáky Ferenccel együtt, ki ezen 
felléptének eredményével meg lehet elégedve, 
mert nyílt színen is tapsot kapott. Eőrsy 
Izabella játékában és énekében tagadhatat­
lan a haladás s ha sikerül néki magas hang­
jainak főleg a fortisszimókban bántó élességét 
szorgalmas skálázással és a crescendók fo­
kozatos, szinte egymásba olvadó átmeneteinek 
gondos begyakorlásával kellőképen tompítani 
s azt, a mi orgánumában ez idő szerint 
még érdes, meglágyítani, úgy határozot­
tan jó énekesnővé fejlődhetik. Ezúttal kü­
lönösen a „Lennél a kedvesem“ kezdetű 
örökszép dal meleg előadásával hatott. 
Jó napja volt a teuoristának is, de azért nem 
lesz ártalmára, ha máskor a partitúrára na­
gyobb gondot fordít. Hogy a kisebb egészen 
epizódszerü szerepekben is lehet alakítani s 
megfelelő hatást elérni, azt leginkább Lata- 
bárué (Big), aztán Szombati (Catalucci) és a 
hatal Gabányi (Brostolohne) mutatták meg 
rövidke szerepüket leleményesen kiaknázó és 
ötletes játékukkal.

No végre megvolt hát a régóta hőn 
óhajtott telt ház is. Talán valami tinóm jellem- 
vigjátékuak, vagy valamely klasszikus tra­
gédiának sziurehozatala idézte elő ezt a nagy 
csudát? Aki azt hinné, az alaposan csalód­
nék. Amit az áldozatkész igazgató sem ope­
rettel, sem komoly drámával nem birt elérni, 
azt elérte egy pikáns szellemességéről és ferde’ 
kacagtató helyzeteiről nevezetes francia da­
rabnak, Ileunequiu és Duval társszerzők „A 
zsába“ cimü kissé hírhedt bohózatával. És 
az irodalmi kaviár kedvelői, akik a szerdai 
előadás alkalmával megtöltötték a színházat,

nem is jöttek el hiába: volt derültség és ka­
cagás bőven, amennyi csak kellett.

Az előadás az I. felvonás végéig kitű­
nőnek minősíthető; innen kezdve a gyengébb 
szereptudásból kifolyólag, némi akadozás, 
amolyan decrescendó volt tapasztalható, a mi 
azonban nem igen lobasztotta le az általános 
jó kedvet. A siker oroszlán része Ágotáit 
(Marcinelle) illeti, ki a jó komikus összes 
kellékeit egyesíti magában. Nyomban utána 
sorakozik Kresz Irma (Susanne), ki az ilyen, 
ügyes társalgást és biztos fellépést megkívánó 
szalonszerepekben egészen otthonos és Lata- 
bárné, ki az özv. Lechapier ezredesné kitűnő 
szerepében pompásan alakított. Jó volt Somlay 
is mint Barisard gyáros, csakhogy a külvá­
rosi környezetre emlékeztető elegantiája még 
erősen elütött az igazi telivérü párizsi viveur 
előkelő léhaságától. Kondrát Ilona (Colette) 
és Mezei Kálmán (Lehuchois) szerencsésen 
egészítették ki a mellék szereplőkkel egye­
temben a kerek ensemblet.

______________ —e.

Hírek.
Személyi hir. Lobmayer István 

szegedi kir. főügyész a zombori kir. ügyész­
ség megvizsgálására városunkba érkezett.

Kinevezés. A szegedi Ítélő tábla 
elnöke Mészáros Kálmán díjtalan joggyakor­
nokot a vezetése alatt álló Ítélő tábla kerü­
letébe díjas joggyakornokká nevezte ki.

A képviselöház bizottságai. A 
képviselőház folyó hó 15. napján megtartott 
ülésében alakitolta meg a bizottságokat. Vá­
rosaink és vármegyénk képviselői a következő 
bizottságokba lettek beválasztva u. m.: a 
kérvényi bizottságba : Mibájlovits Kornél, Mu- 
kits Simon; az igazságügyi bizottságba: lto- 
honyi Gyula ; a közlekedésügyi bizottságba : 
Latinovits Géza; a mentelmi bizottságba: 
Radovánovits György; a naplóbiráló bizott­
ságba : dr. Drakulits Pál, Fernbach Péter, dr. 
Hadzsy János, dr. Lovászy Márton, dr. Molnár 
Károly; a pénzügyi bizottságba: Piukovits 
József, Rohouyi Gyula; a vízügyi bizottságba: 
dr. Reich Aladár.

Áthelyezés. A király megengedte 
Vajkó Pál szegedi kir. Ítélő táblai bírónak a 
budapesti kir. Ítélő táblához saját kérelmére 
történt áthelyezését.

A zentai hid. Latinovits Pál főispán 
és dr. Dudás Lajos zentai polgármester a 
zentai állandó hid felépítése érdekében a na­
pokban Budapesten jártak és felkeresték a 
kereskedelemügyi minisztériumban Czekeliusz 
miniszteri tanácsost és Szántó miniszteri osz­
tálytanácsost. Itt azon értesülést nyerték, hogy 
a hídépítési tervek jóváhagyattak és párt- 
fogólag a pénzügyminiszterhez tették át. A 
terv szerint állandó közúti vashid épül 
1.500,000 korona költséggel; melynél azon­
ban még esetleg 200,000 korona többlet is 
lehet, ami a talajfurás és a mederásás nagy­
ságától függ. A pénzügyminisztériumban fel­
keresték Gräuzenstein államtitkárt és Popovits 
miniszteri tanácsost. A hid felépítésére adja 
a kormány a városnak a költséget kamat­
mentes kölesönképen, a város pedig ennek 
törlesztésére leköti a hid jövedelmét. A hidat 
a városnak kell építenie, mert az állami épités 
nagyobb költséggel jár és az építésnek ezen 
módja Karánsebesen sem vált be. Popovits 
miniszteri tanácsos, bár az ügy nem tartozik 
az ő hatáskörébe, kijelentette, hogy a ja­
vaslatot helyesli és annak megvalósításához 
hozzá fog járulni.

Egyházkerület! közgyűlés. A
dunamelléki egyházkerületi közgyűlést Buda­
pesten folyó hó 18. napján fogják megtartani. 
Ezen a közgyűlésen először fog elnökölni 
Darányi Ignác újonnan megválasztott főgond­
nok néhai Szilágyi Dezső utóda. A társelnöki 
tisztet Szász Károly püspök viseli. Az alsó 
baranya bácsi ev. ref. egyházmegye részéről 
képviselőül kiküldettek Kulcsár Sándor ber- 
cegszőllősi lelkész, egyházi tanácsbiró és dr. 
Schneider Károly bács kulai ügyvéd, világi 
tanácsbiró.



Agarászat. Szemző István és neje 
agarászatot rendeztek a gyulafalvai határban 
amelyre hivatalosak voltak: Latinovits Pál’ 
Karácson Gyula és családja, Hauke Imre és 
családja, Drakulits Pál és családja, Baloghy 
Ernő és neje, Zákó István és neje, Mihaj lo- 
vits Alexandra, Mihajlovits Kornél, Baky Elek 
és neje, Radány Péter és neje, ifj. Gaál Ist­
ván és neje, Győrffy Géza és neje, Szalay 
Frigyes, Molnár Károly és neje, Városy Ká­
roly, Birvalszky György, Léderer Pál, Győr- 
gyovánszky György, dr. Czeisel Lajos, dr. 
Pávlovits Simon, Popovits Sebő, Alföldy Ár­
pád, özv. Rudicsné, Szakáll Margit, Nikolits 
György, Heuneberg Sándor, Thurszky Jenő, 
Falcione Gusztáv, Lajos, László és Árpád' 
Scherer Rezső, Roheim Zsigmond, Tripolszky 
Gyula, Buday Gergely, Lallosevits Jásó és 
családja, Vécsey Ervin, Czedler János, Piuko- 
vits József, Markovyth Lajos, Szemző Gyuszi, 
Csávosi Lajos, Vujevich Zoltán, Czvetkovits 
Péter és neje, Halm Ottó és Ervin, ifj. Szemző 
István és neje, Tárczay Dezső, Alföldy Ge­
deon és családja, özv. Sztipits Mária, Fent­
bach Károly és neje, Vojnits Simon és neje, 
Vojnits Béla, idősb Vojnits Sándor, báró Voj- 
11 its István, özv. Körmendy Gyuláué és leánya, 
Körmendy Imre, Pilaszánovits József és neje, 
Antunovits József és neje, Schneider Frigyes, 
Bezerédy István és neje, báró Bibra Frigyes’ 
Lelbach Keresztély, Fernbach János, Széchényi 
József és László, Latinovits Géza, Latinovits 
Stanci, Szilágyi Lajos, Borovánszky Gyula, 
özv. Pál Antalné, Oláh Zoltán, Ladány Ervin, 
Szemző János és neje, Robonczy Lőrinc, 
Bikár Nenád és neje, dr. Poppovits István, 
Schlagetter Gyula és neje, Konyovits Antal, 
Konyovits Dávid és neje, Szemző Gyula, 
Veszelinovits Milorád, Kovacsits Cézár és neje, 
Molnár István, Diener János, Dicht Adolf, 
Nicki Vilmos, leánya és fia, Késmárky Béla,
I ejér Gyula, Schréter Károly neje és sógor­
nőivel, özv. Fernbach Antalné leányaival, 
özv. Trischler Ferencné, Vukicsevits Péter és 
leánya, Vojnits István és neje, özv. Zombory né, 
Deák Zsigmond, Szabó László, Gergurov 
Milán, Pocskay Sándor, Bikár Voiu, Lallo­
sevits János, Fratricsevits Ászt Vince, Bu- 
garszky Koszta, Bugarszky Nenád, Szemző 
Dezső, Bárány Zsigmond, Szemző Károly és 
neje, L'ppert Ferenc, Bielitzky Kálmán, Fal­
cione Nándor, Matkovits Béla, Székely Sán­
dor, Gozsdu Elek és neje, Geyer Péter, özv. 
Szemző Jánosné, Fernbach Péter és neje, 
Zsulyevits Ernő és neje, Lelbach Antal és 
leánya, Fernbacb József, Enyedy Eugénia, 
Csordár György, Georgievits Szilárd, Simonyi 
József, Bányai Lajos, Kirchner Károly és 
családja, Pribil Ernő, Milodánovits Simon.

Vasúti ministerium. A kormány, 
mint Budapestről jelentik, a vasúti miniszté­
rium tervét végleg elejtette és helyébe a jövő 
év elején egy közlekedési minisztériumot szán­
dékozik a törvényhozás elé terjeszteni.

Szőlőtermésünk. A szőlőtermés 
vármegyénkben ez idén igen szép, már leg­
nagyobb részében megtartották a szüretet 
és mintegy 40 százalékkal nagyobb az ered- 
móny, mint tavaly volt. így előreláthatólag 
az idén olcsó lesz a bor.

n Katholikus levelek egy meg­
férő nőhöz. Irta dr. Platz Bonifác. A 
tudós szerzőt a magyar katholikus közönség 
tdéggé ismeri, a ki mig egyéb munkáiban a 
természettudományok terén védelmezte meg 
a keresztény álláspontot, e munkájában 
■heológus Írónak mutatja be magát s a 
keresztény katholikus vallás egész rendszerét 
taglalja össze röviden, világosan és érdekesen 
tanítva, vitatkozva, szemmel tartóan min­
denütt a női lélek és kedély felfogó képességét.

Zombor, 1902. péntek, október 17.
Bácska.

Házasság. Vermes Viktor lippai kir. 
erdeszjelölt eljegyezte sipeki Balázs Leona 
urleányt, sipeki Balázs Vince apatini m. kir. 
főerdőmester leányát. - Till Ferenc apatini 
Járásbíróság! írnok nőül vette Glaser Emma 
urleányt, néhai Adler Gyula huszárszázados 
fogadott leányát Apatinban.
1 4.4 ,mi svábjaink. A következő soro­
kat írja Vozáry Pál kir. főmérnök : Az orszá- 
£0,8,kata8zteri felmérés ügyében hivatalosan 
több napot töltöttem Karavukova németajkú 

a Aé^eD’ Bác8bodrogkmegyében. A község 
részéről egy „oly sváb gazdánál lettem elszál­
lásolva, aki sem ő maga, sem pedig felesége 
egy szót sem tudnak magyarul. Házuk egy 
fzéP’ falu»i ház. több kényelmes, a tisz­
taságtól ragyogó szobával, szép berendezós- 
sel és egy széles, keramittal kirakott nagy 
folyosóval, ami azt mutatja, hogy gazdája, 
teszi Janos és felesége igen jómódú embe­
rek. Azok közül valók, akik vagyonukkal 
nagyon is számottevők mindenfelé, amit tehát 
tesznek azt nem kényszerből vagy számí­
tásból teszik, hanem saját jóakaratukból. És 
ezen emberek leirt házuk széles folyosójának 
egyik oldalán németül háziáldás van Írva a 
ház gazdájára és gazdasszonyára, a másik 
oldalán pedig egy magyar korona. „Gesegnet 
seie Ungarn“, a másik felén pedig „Éljen a 
haza magyarul, és ilyen ház Karavukován 
igen sok van. Ezt jöjjenek ide megnézni az 
„Alldeutscbok“ és akkor írjanak nálunk német- 
gyűlöletről. A mi németjeink mind jó haza­
iak, csak a Cramer, Korn és Kriesch ura­
kat kell innen kiakolbólitani és az All­
deutsch“ újságokra nekünk is oly keveset kell 
hallgatnunk, mint a mi svábjaink nem hall­
gatnak azokra

Gyászhir. Buday Jenő vármegyei 
alszámvevő fiatal felesége, mint részvéttel érte­
sülünk, Pozsonyban meghalt. Elhunytéról vet­
tük a következő gyászjelentést: Buday Jenő, 
Bács-Bodrogh vármegye alszámvevője és kis­
korú leánya Erzsiké, úgy a saját, valamint 
az alulírottak nevében is fájdalomtól megtört 
szívvel tudatja felejthetlen nejének ns. Buday 
Jenőné szül. Schaguna Máriának folyó évi 
október hó 11 -én d. u. 5 órakor, hosszú kínos 
szenvedés és a halotti szentségek ájtatos fel­
vétele után, életének 24. és házasságának 
végtelen boldog utolsó hónapjaiban a végzet 
kitürkészbetetleu akaratából történt gyászos 
elhunytál. A megboldogultnak hűlt tetemei 
folyó évi október hó 13 án délután 4 órakor 
lógnak a Kossuth Lajostér 9. sz. gyászházban 
beszeuteltetni és Oraviczára átszállítani és az 
ottani temetőben örök nyugalomra helyez­
tetni. Az engesztelő szent miseáldozat Zom- 
borban folyó évi október hó 15-én, d. e. 9 
órakor, — temetés után Oraviczán — és 
Pozsonyban lesz a r. katb. plébánia templo­
mában az egek Urának bemutatva. Pozsony, 
1902. október hó 12 én. Legyen az élte virá­
gában elhunyt emlékezete áldott és pihenése 
könnyít. Schaguna István és neje szül. Witt- 
manu Gabriella, mint apa és anya. Schaguna 
Nelli, mint nővére. Schaguna Szilárd, mint 
fivére, özv. Schaguna Emilia, mint nagyanya, 
özv. Buday Józsefné szül. suriáni Kotzó Etelka, 
mint anyós.

Gazdasági előadások. Gazdasági 
egyletünk a lefolyt télen rendezett gazdasági 
előadások eredményéről beszámolt Darányi 
földmivelési miniszternek. Az adatokból kitű- 
nik, hogy 15 községben volt gazdasági elő­
adás, 43 előadó 83 előadást tartott; ezeket 
9158 személy hallgatta. A kiosztott füzetek 
száma 2683. Gazdasági lanfolyam volt Bez- 
dán, Bács-Madaras, Gombos, Temerin és 
Ö-Becse községekben. Ezeknek a tanfolya­
moknak 4080 hallgatójuk volt.

Megégett leányka. B.-Földváron 
a napokban Popovits Lyubica nevű 6 éves 
kislány égési sebeket szenvedett és meghalt.
A kislány pajtásaival a konyhán játszott, 
anyja pedig az udvaron foglalatoskodott. A 
katlanból egy parázs kipattant és ettől tüzet 
fogott a kisleány ruhája. Mire anyja a si­
koltozásra befutott, a kis Lyubica már 
lángban állott és össze vissza égett. Néhány 
óra múlva iszonyú kínok között meg is halt.

Uj katonai céltáblák. A katonai 
céltáblák sem az ágyúnál, sem a kézi lő­
fegyvernél nem felelnek úgy meg a követel­
ményeknek, ahogy az kívánatos volna. A 
fegyver hatását t. i. a katona nem láthatja 
csak a céllövés után tudja meg, hogy hány 
százalék töltény fogott és mennyi repült el 
a levegőbe.

Iskolázásnál és egyes céllövési gyakor­
latoknál ez az eset nem forog fenn, mert 
minden főálláson minden lövés eredményét 
jelzik, de harcszerö céllövésnél, a hol tö­
megek lődöznek, a jelzés csak a gyakorlat 
befejezése után történik, akkor számítják ki 
hogy egy-egy ütegnél, századnál, százl'óaljnáí 
hány százalék volt a „találat".

A közös hadügyi kormány már több­
féle kísérletet tétetett a céltáblák módosítá­
sával, de eddig célravezető minta nem igen
äaäut.

A francia és az orosz hadseregnél 
kaucsuk-alakok vannak rendszeresítve. A 
kaucsuk-figura, ha golyó éri összelapul, 
összeesik s a katona minden lövés után 
rögtön látja a fegyverhatás méreteit, látja, 
hogy dőlnek ki egyes alakok, hogy hullanak 
szét egész sorok, zártrendű tömegek, a mi a 
barcszerü lövésben való kiképzést lényegesen 
megkönnyíti.

A közös hadügyminisztérium az orosz 
és francia példán indulva, nálunk is rend­
szeresíteni akarja az újfajta céltárgyakat 
s ehhez képest már meg is indultak a kí­
sérletezések a levegővel töltött kaucsuk-figu- 
rákkal. 6

Alapszabályok jóváhagyása.
A belügyminiszter az ó-becsei iparos olvasó 
kör alapszabályait a bemutatási záradékkal 
ellátta.

Halálozás. Gombosfalvi és kisfalusi 
Gombos Lajos jogász élete 22. évében O Be­
csén elhunyt. Haláláról vettük a következő 
gyászjelentést: Gombos Béla és neje szül. 
Popovits Berta úgy a saját, mint az alól- 
írottak, valamint az összes rokonok nevében 
mélyen szomorodott szívvel tudatják szeretett 
felejthetetlen kedves fiuknak gombosfalvi és 
kisfalusi Gombos Lajos jogszigorlónak élete 
22. évében hosszú szenvedés és a halotti 
szentségek ájtatos felvétele után történt 
gyászos elhunytál. A drága elhunytnak hűlt 
teteme kedden, október hó 14-én délután 3 
órakor fog a róm. katb. egyház szertartása 
szerint beszenteltetni és örök nyugalomra 
tétetni. Az engesztelő szent mise áldozat 
szerdán, október hó 15 én d. e. 10 órakor 
fog a Mindenhatónak bemutattatni. O-Becse 
1902. október hó 13 án. Áldás és béke 
drága porai felett! Gombos Dezső, Gombos 
Adrienne, Gombos Irén, testvérei. Gombos 
Zsigmond, nagybátyja. Gombos Vojnits Ilona, 
Popovits Császár Irén, nagynénje. Vojnits 
Béla, Antunovits Vojnits Ilona, Szabó Zoltán, 
Császár Mariska, Császár Aranka, Császár 
Berta, Császár Tibor, Császár Fedor, báró 
Rajasich Helén, báró Rajasich Mariska, unoka 
testvérei.

Vörösmarty szobra. A Vörösmarty 
szoborbizottság a pályázaton résztvett szob­
rászok mintái közül Kiss György szobor 
mintáját a vármegyei történelmi társulatnak, 
Ielt8 Ede szabadkai földink szobormintáját 
pedig a szabadkai közkönyvtár és muzeurn- 
egyletnek adományozta.

Gyászhir. Börcsök Pál O Becse leg­
öregebb embere meghalt. Az öreg ur 95 
évet élt és számos gyermeke, unokája és 
dédunokája kisérte utolsó útjára. Az öreg 
Pali bácsi csaknem az utolsó napjáig járt, sót 
oly gyorsan járt az utcákon, mint egy legény- 
ember. A megboldogult 1848-ban Bem had­
seregében szolgált és mint fiatal ember került 
Szegedről O Becsére, hol tűzhelyet alapított.

Lólopás Knezsits Mladen hétfőre 
virradóra arra ébredt, hogy hült helye volt 
az istállójából a két szép lovának és az 
udvarról a kocsijának. Eddig ismeretlen 
tettesek hajtották el. A lótolvajoknak annyi 
idejük és bátorságuk volt, hogy szépen az 
udvaron befogtak, kaput nyitottak és elhaj­
tottak. A csendőrség a nyomozást folytatja.
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Elitéit hírlapíró. A Szegedi Napló 
két évvel ezelótt azt irta Korossy Emil sza­
badkai református lelkészről, bogy Királybal- 
máu, a bol nagy szőlótelepe vau, mlthorokat 
készít. A lelkészt a közigazgatási hatóság 
felmentette a vád alól, mire ő rágalmazás 
miatt feljelentést tett Gallovicb Jenő hírlap­
író ellen, a ki a ezik kért a felelősséget elvál­
lalta. Tegnap tárgyalta a szegedi btintető 
járásbíróság a hírlapíró ügyét és Gallovicbot 
rágalmazás miatt 60 korona fő- és 20 korona 
mellékbüntetésre Ítélte. A lelkész maga kérte, 
hogy a panaszlottat enyhén büntessék meg. 
Gallovicb felebhzett.

Faültetés. A faültetési szezon alkal­
mából dr. Balaton Gyula ó-becsei járási fő­
szolgabíró buzdító hangon irt körrendeletét 
bocsátott ki a községekhez, a melyben a 
fásítás felkarolását figyelembe ajánlja. Az 
eddigi fásítási eredményről örömmel szól, de 
folytatását kéri és különösen sürgeti az eper- 
fák ültetését, a melyek a selymértenyésztés 
felvirágzását biztosítanák. A mellék utcákra 
eperfát ajánl és azután hársfát, hogy a mé­
hészet is fellendüljön. Buzdító sorait igy 
végzi : Ne maradjon egy talpalatnyi föld 
használatlanul és hasonlítson minden község 
utcája, tere egy árnyas kerthez. Miután min­
den községnek van ártere, itt ajánlja az 
arany és selyem füzet, hogy a kosárfonás 
anyagot nyerjen. Végül buzdítja a községeket, 
hogy a szegényebb néposztály között ingyen 
nemes gyümölcsfákat osszon ki.

Dráma a Dunán. A közraktárak 
előtt az éjszaka csendjét két lövés zaja verte 
föl tegnap. Két durranás : mindegyik egy élet.
A szabad Dunán horgonyzó egyik uszályhajó 
kormányosa, Sehnebel Ádám lőtte le a fele­
ségét, azután maga felé fordította a fegyvert. 
Schuebel a Magyar Folyam- és Tengerhajózási 
Társaságnál állott alkalmazásban s a 426. 
számú uszályhajónak volt kormányosa. A har­
mincöt éves ember 1896 óta állott a társaság 
szolgálatában és felebbvalói szorgalmas, törekvő 
embernek ismerték. A 426 os számú uszály­
hajóval e hónap 9 én érkezett meg Zsablyá- 
ról és a IV. számú közraktár előtt vetett hor­
gonyt. A hajón együtt lakott a feleségével: 
Mergl Évával, akivel példás családi életet élt. 
Sehnebel tegnap este elment a hajóról és 
éjféli tizenkét órakor tért vissza. Nyomban 
felkereste a feleségét, akivel egy ideig elbe­
szélgetett, majd pedig váratlanul előrántott a 
zsebéből egy kilenc miliméteres revolvert és 
a mitsem sejtő asszonyra lőtt. A golyó nyak- 
szirten találta a fiatal asszonyt, aki össze- 
roskadt. Sehnebel ezután magára fogta a 
fegyvert és a halántékába röpített egy golyót. 
Azonnal meghalt. Holttestét a törvényszéki 
orvostani intézetbe, a veszedelmesen sebesült 
asszonyt pedig a mentők a Rókus-kórházba 
vitték. A rendőrség még az éjszaka kihall­
gatta Sehnebel nét, aki mondja, hogy férjé­
nek nagy adóságai voltak s valószínűleg ez 
érlelte meg benne azt a gondolatot, hogy 
elpusztítsa magát és élettársát

Vőlegényének a mostoha anyja. 
Németországban történt meg az a bolond eset, 
ll(lKy cKy 23 éves menyasszony mostoha anyja 
lett a vőlegényének. A fiú édes anyja ugyanis 
meghalt, mire a jegyespár elutazott a teme­
tésére. A gyászszertartás végeztével a férfi 
visszautazott hivatalába, a leányt azonban ott 
hagyta, hogy szedje rendbe az 56 éves özvegy 
háztartását. Ezalatt az öreg ember halálosan 
beleszeretett a leendő menyébe. Mi történt, 
mi nem, azt nem lehessen tudni. Elég az 
hozzá, hogy a leány egy szép napon vissza­
küldte vőlegényének a jegygyűrűt és kijelen­
tette neki, hogy nem lesz a felesége, mert 
mostoha anyja kíván lenni. Rövidesen meg­
történt az esküvő, amelyen a nagy rokon- 
ságból egyedül a mostoha fiúvá degredált vőle­
gény nem vett részt.

Az olcsó marhasó. A gazdakö­
zönség régi óhaját valósítja meg legközelebb 
Lukács László pénzügyminiszter, a midőn 
olcsó marhasót bocsát az állattenyésztők 
I endelkczésére. Azt jelentik, hogy a kiegyezési 
tárgyalások során a magyar kormány az 
osztrák kormánynyal megállapodott a marhasó 
métermázsájának 10 koronáról 6 koronára 
való leszállításában.

Városi virilisták. Zombor sz. kir. 
város állandó választmánya a következő hir­
detményt adta ki; Zombor szab. kir. város 
igazoló választmány részéről ezennel közhírré 
tétetik, hogy ezen igazoló választmány a 
jövő évi legtöbb adót fizető bizottsági tagok 
névjegyzékének összeállítása, illetőleg kiiga­
zítása végett nyilvános üléseit 1902. évi ok­
tóber hó 24. és 25 én délutáni 3 órától 5 
óráig a városháza tanácstermében fogja tar­
tani. Erről mindazok, a kik az 1886. évi 
XXL t.-cz. 26. §-a értelmében összes allami 
adójuk kétszeres számítását kívánják igénybe 
venni, — azon hozzáadással értesittetnek, 
hogy a fenti napokon személyesen vagy Írás­
ban jelentkezzenek és jogosultságukat iga­
zolják, mert különben, az idézett törvény 27. 
§ a értelmében az adó kétszeres beszámítá­
sának kedvezményétől elesnek. Egyben fel­
hivatnak azok is, a kik más törvényhatósági 
bizottságnak tagjai, hogy az ülések tartama 
alatt nyilatkozzanak, vájjon ebbelí jogukat 
Zombor szab. kir. város törvényhatósági 
bizottságában kiváuják-e gyakorolni. A hir­
detményt Koczkár Zsigmond az igazoló vá­
lasztmány elnöke és Gyurisits György főjegyző 
az igazoló választmány jegyzője irta alá.

Eltolt hid. tízegedről Írják: Az algyői 
vashidat óriási közönség jelenlétében eltolták. 
Az 540 tonnás és 104 méter hosszú hidat 
reggel 6 órakor acélkocsikra helyezték, délig 
25 méterrel eltolták az uj hid résébe, hol 
hidraulikus sajtókkal behelyezték. Ez által 
200 000 koronát takarítottak meg. A vashid 
összes költsége három millió korona; az ösz- 
szes vasművek 1050 tonna súlyúak és az 
államvasuti gépgyár készítményei. A munká­
latokat Gottlieb főmérnök vezette. A munka j 
pompásan sikerült.

Újvidéki országos vásár. Újvi­
dék város rendőrkapitánya arról értesít, hogy 
a legközelebbi újvidéki országos vásár 1902. 
évi október hó 25., 26. és 27-én fog meg­
tartatni, melyre csak lovak hajthatók fel.

Városi kovács és bognár mim, 
kák. Zombor város tanácsa a következő 
árlejtési hirdetményt adta ki: Zombor szabad 
királyi város tanácsa részéről ezennel köz­
hírré tétetik, hogy a városi kovács és bog­
nár munkák biztosítása tárgyában folyó évi 
november bó 2 án városi számvevőség helyi­
ségében délelőtt 10 órakor nyilvános szóbeli 
árlejtés fog tartatni, melyre érdeklődők ezennel 
meghivatnak. A fentemlitett munkálatok 1903. 
évi január hó 1-től adatnak ki egy évre s a 
mennyiben az év letelte előtt felmondás egyik 
részről sem történnék, úgy az fokozatosan a 
további évekre meghosszabbítottnak tekinte­
tik. Az árlejtési feltételek a városi számve­
vőségnél a hivatalos órák alatt betekinthetők.

Kié a megtakarított konyha­
pénz ? Egy házaspárnak lefoglalták az ingó­
ságait. Az asszony igénypert támasztott a 
foglalás ellen, mert — úgymond — az ingó­
ságokat megtakarított konyhapénzéből vette 
azok tehát őt illetik. A kir. törvényszék 
felebbviteli tanácsa az asszonynak adott igazat 
és a következő elvi kijelentést tette: Az al­
peresek ama érvelését, hogy a háztartási pénz 
megtakarított része nem képezvén a felperesné 
tulajdonát és igy az ezen vett ingók nem 
tekinthetők az övéinek, — a felebbezósi bí­
róság alaptalannak találta, mert jogálláspontja 
az, hogy a közös háztartásban élő nő a fér­
jétől a háztartásra kapott pénzzel saját be­
látása szerint rendelkezik s ha eme pénzből 
megtakarításokat eszközöl, a megtakarított 
összegek az ő tulajdonát képezik.

Téli tiz parancsolat. Egy angol 
orvos az év hideg idejére a következő téli 
tízparancsolatot állította össze : 1. Éhgyomorral 
ki ne lépj az utcára. 2. Ha meleg italt ittál 
ne menj hideg levegőre. 3. Melledet és 
hátadat jó melegen tartsd. 4. Hideg levegőben 
az orrodon át végy lélekzetet. 5. A hátaddal 
se hideg falhoz, , se meleg kályhához ne tá­
maszkodjál. 6. Vasúti kocsiban az ablak 
mellett ne ülj. 7. Hideg, szabad helyen 
mozdulatlanul ne állj. 8. Télen az utcán ne 
beszélgess. 9. Fttrödj meg minden nap és 
ehetőleg kora reggel, hogy a bőröd friss 

legyen. 10. Mielőtt lefeküdnél, melengesd ! 
meg a lábaidat. |

Értesítés A gőzgépkezelők és kazán­
fűtők képesítő vizsgái Szegeden november hó 
16 áu délelőtt 9 órakor fognak megtartatni 
A vizsgálati kérvények kellően felszerelve 
6—10 nappal előbb küldendők be a kerületi 
kir. iparfelügyelőségbez (Szilágyi utca 1 sz.)

Az óriás sztrájk. Két világrész 
legfontosabb eseménye: a sztrájkok. Két állam 
a legnagyobb zavarba jutott a munkások 
ezreinek és százezreinek dacos vonakodása 
miatt. Amerika és Franciaország szenvednek 
a jól szervezett sztrájkok alatt, Svájc csak 
nagy katonai erő kifejtésével tudta a vesze­
delmes mozgalmat elfojtani. De immár Bel­
giumból is az a hir érkezik, hogy az ottani 

I népmunkások sztrájkolni készülnek. És kitud ja 
mikor csap át a mozgalom más országába ? 
Három államban hozzávetőleg vagy kétszáz­
ezer ember reméli a sztrájktól sorsa javulását. 
A kormányok szép szóval és a hol ez sikerre 
nem vezet, fegyveres katonasággal szorítják 
a munkásokat a dologra.

Katonai szállítás. A cs. és kir. 
katonai élelmező raktár Budapesten (VE, 
Lehel-utca 41.) 1902. október havában föld­
birtokosoktól és ezek szövetkezeteitől vásárol 
1000 métermázsa rozsot és 3300 métermázsa 
zabot. Ezen szabadkézü gabonavásárlások 
feltételei az itteni, 4932. sz. f. é. Julius hó 
15 én kelt első hirdetésben részletesen tar­
talmaztalak. Szóbeli felvilágosítások a cs. 
és k. katonai élelmező raktárnál mindenkinek 
készségesen adatnak.

Betörés a vasúti pénztárba.
Betörés történt a csurogj vasúti pénztárban 
keddre virradóra. Az ajtó külső és belső 
Üveg, az üveget a kilincs mellett betörték és 
az ajtóban lévő kulcscsal szépen kinyitották. 
Egyenesen a pénztárfióknak mentek neki, 
feltörték, de ott nem találtak semmit, mert 
a pénz a vasládában volt. Minden fiókot 
összekutattak és midőn a vasládához fogtak, 
az éjjeli őr Hegybeli János a zajra feléb­
redt és lármát csapott. Mire az állomásfőnök 
leért, a betörők a sötétben kereket oldottak.

HIRDETÉSEK.

1124. szám.
1902.

árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi 

LX. t. c. 102. § a értelmében ezennel közhírré 
teszi, hogy a budapesti I—III. kér. tek. kir. 
járásbíróság 1898. évi V. III. 419/1. számú 
végzése következtében dr. Jováuovits József 
zombori ügyvéd által képviselt Osztr.-magy. 
monarchia I. ált. tisztviselő egylet javára Te- 
nupz Tivadar zombori lakos ellen 660 kor. 72 
fii. és járulékai erejéig 1898. évi június hó 
21-én foganatosított kielégítési végrehajtás ut­
ján le- és felülfoglalt és 610 koronára becsült 
következő ingóságok, u. m.: butornemüek nyil­
vános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a zombori kir. járás- 
bíróság 1902. évi V. 657/10. számú végzése 
folytán 660 kor. 72 fii. tőkekövetelés, ennek 
1897. évi julius hó 1-ső napjától járó 8°/0 
kamatai, és eddig összesen 132 korona 17 
fillérben biróilag már megállapított költségek 
erejéig Zomborbau alperes lakásán leendő esz­
közlésére 1902. évi október hó 31-ik napjá­
nak délelőtti 10 órája határidőül kitűzetik és 
ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel 
hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 
1881. évi LX. t. c. 107. és 108. §-a értelmé­
ben készpénzfizetés mellett a legtöbbet ígérő­
nek szükség esetén becsáron alul is el fognak 
adatni.

Zomborban, 1902. október hó 15-én.
Cservenkti Lajos,

kir. bir. végrehajtó.
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Zombor, 1902. péntek, október 17.

5943. sz. 1902.

Pályázat
könyvkötői munkák szállítására.

Ó-Becse nagy község részére az 
1903., 1904. és 1905. években szük­
séges könyvkötői munkálatok biztosítá­
sára f. é. november 28. napján 
d. e. 9 órakor a községházánál a 
községi I. hivatalos bírói helyiségében 
zárt ajánlattal egybekötött árlejtés fog 
tartatni. 6

Bánatpénz: 100 korona, az árlej­
tési feltételek a község közigazgatási 
jegyzőjének irodájában — ahol a zárt 
ajánlatok az árlejtés napjának délelőtti 
fél 9 óráján beadandók — a hivatalos 
órák alatt megtekinthetők.

Ü-Becsén, 1902. október 13-án.
Mihály Sándor s. k„ Vrbasky István s. k.,

jegyző. 3—1 biró.

Bácska.

4608. sz. kig. 1902.

Pályázati hirdetmény.
O-Kanizsa községben leköszönés 

folytán megüresedett s évi 600 korona 
fizetés, ruházat és felszereléssel egybe­
kötött. községi gyalogrendőri állásra 
f. évi október hó 31-ig pályázat 
hirdettetik. A szabályszerűen felszerelt 
kérvények ezen batáridőig a zentai te­
kintetes főszolgabírói hivatalnál nyúj­
tandók be.

O-Kanizsán, 1902. október 11-én.
Laczkovits Károly, Apró János,

jegyző. 2—2 biró.

5547. sz. kig. 1902.

<§ályázati hirdetmény.
Bács-Kulai járáshoz tartozó Kis- 

Kér községben lemondás által megüre­
sedett községi irnoki állásra ezennel 
pályázatot hirdetekj felhívom az ezen 
állást elnyerni óhajtókat, hogy kellően 
felszerelt kérvényeiket f. évi novem­
ber hó 5. napjáig hozzám annál 
inkább nyújtsák be, mert a később 
érkezőket figyelembe nem fogom venni.

Az állás javadalmazása előleges 
havi részletekben fizetendő 600 korona.

Bács-Kula, 1902. szeptember 30.
Dr. Széchényi Tamás,

3 2 főszolgabíró.

1695. sz. kig. 1902.

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNY.
O-Soóve községben leköszönés 

folytán üresedésbe jött és havi utólagos 
] észletekben fizetendő 720 korona évi 
izetéssel egybekötött községi gyalog- 

icndórvezetői állásra ezennel pályázat 
hirdettetik.

Felhivatnak mindazok, kik ezen 
hast elnyerni óhajtják, hogy a rendőr­

ig szervezéséről alkotott szabályren­
delet értelmében felszerelt kérvényeiket 
*902. évi október hó 31-ig ezen 
huzség elöljáróságánál annál is inkább 
gyújtsák be, mert a később érkezők 
hgyelembe vétetni nem fognak.

O-Soóvén, 1902. október hó 14-én.
%mond Göntér s. k., Sztepánov Lázár s. k„

jegyző biró

BOR; ÉS CSEMEGESZŐLŐ.
t elhívom a t. vevők figyelmét, hogy

INF CSOIVOPE.ÁM 'em
uÖ AVeitA n, a,k,özsé£ mellett, a telecskai dombon 
lévő 10 holdas amerikai ojtvány szőlőm ter­
mése, akár mint színmust, akár mint szőlő 
megegyezés szerint
IW'W' ZEIu-^IDÓ.
Borszőlő van olaszrizling, mustos fehér, zöld- 
szilvám, bakator, kádárka és nagyburgundi.

Csemege: finom Chasselasz, Muskotály 
és több igen jó faj téli szőlő.
/ a f korábbi fajukból van már eladó ujbor, 
(rámpás) fehér és siller.

Az általam szüretelt borok 

1 "V-^-^Ó23TSA.C3-A.ÉEaT

feltétlenül jótállók.

HEGGER JÓZSEF,
® & szőlőbirtokos.

1280. sz. kig. 1902.

Árlejtési hirdetmény.
Nemes-Militics községében a jelen­

legi iskolaépület kibővítése, átalakítása 
és berendezési költségeivel kapcsolatos 
építési munkálatainak biztosítása cél­
jából f. évi november hó 16-ik 
napjának d. u. fél é órakor 
Nemes-Militics községházánál Írásbeli 
zárt ajánlatokkal kapcsolatos szóbeli 
árlejtés fog tartatni.

A 21,826 korona 8 fillérben meg­
állapított költségvetési előirányzati ösz- 
szegnek 10%-a készpénzben avagy 
megfelelő értékpapírokban az árlejtés 
előtt bánatpénzül leteendő.

A részletes árlejtés! feltételek, va­
lamint a jóváhagyott műszaki tervezetek 
a községjegyzői hivatalban megtekint­
hetők.

Nemes-Militics, 1902. október 2.
ELÖLJÁRÓSÁG.3-3

5944. sz. 1902.

Pályázat
községi irodai szerek szállítására.

O-Becse nagy község részére 1903. 
evben szállítandó irodai szerekre, neve- 
zeteseu: irodai fehér és fogalmazó papir, 
réztől!, tolltartó, fekete és színes iron, 
irodai ténta, csomagoló papir, levél- 
borítékok stb. pályázat hirdettetik.

Felhivatnak tehát vállalkozni óhaj­
tók, hogy 100 korona óvadékkal és a 
tárgyak mintájával felszerelt zárt aján­
lataikat f. ó. december hó 5-ig* 
már annál is inkább benyújtani ne 
késsenek, mert a később érkezendő 
ajánlatok figyelembe vétetni nem fognak.

Az ajánlatok az egységi árak 
világos kitételével teendők, a melyek­
nek figyelembe vétele mellett fog a 
megrendelés — azonnali készpénzfizetés 
mellett — teljesittetni.

O Becsén, 1902. október 12-én.
Mihály Sándor s. k., Vrbasky István s. k.,

jegyző. 3—1 biró.

5945. sz. 1902.
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O-Becse nagy község szükségletére 
megkivántató 80 öl (320 köbméter) 
kemény hasáb tűzifa beszerzése céljából 
1902. évi november 5-én d. e. 
9 órakor a községházánál a községi 
közigazgatási biró hivatalos helyiségé­
ben nyilvános szóbeli és a közigazga­
tási jegyzői irodában az árlejtés napjá­
nak délelőtti fél 9 óráig benyújtandó 
zárt ajánlatu versenytárgyalás fog meg­
tartatni.

Bánatpénz 100 korona.
Az árlejtési feltételek a községi 

közigazgatási jegyzői irodában délelőtt 
a hivatalos órák alatt megtekinthetők. 

O-Becsén, 1902. október 13-án.
Mihály Sándor s. k„ Vrbasky István s. k,,

jegyző. 3 — 1 biró.

Újonnan bevezetett 
honi, párisi, berlini 

RTJÍI&DISZEK 
APUKÁTOK

a legnagyobb választékban,
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Kész blúzuk 
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minién nagyságban és minőségien,

I_ _ _ _ _ _
Tuna Gusztáv és Társa.

ZOMBOR. (Corso.)

A legjobb és legolcsóbb
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8 B A C S K A. Zombor, 1002. péntek, október 17,

Kiadó magtár es lakházak.
Temerin községben lévő és az 

uradalom tulajdonát képező magtár 
10,000 mm. gabona befogadására, to­
vábbá két lakóház, mindegyik áll 
2 szoba, konyha, kamara, pince és pad­
lásból, haszonbérbe kiadó. Az épü­
letek egy udvarban állanak.

Bővebb értesítéssel szolgál Te- 
merinben Molnár Béla uradalmi 
intéző. 3_

NAGY BUTORELADÁS.

>20. sz. 1902

Pályázati hirdetmény.
JMatlieovics községben üresedésben 

levő rendőri állásra ezennel pályázat 
hirdeítetik s felhivatnak a pályázni 
óhajtók, hogy kérvényeiket folyó évi 
október hó 251-éig a község elül- 
járóságánál nyújtsák be.

A rendőr fizetése 400 korona, mely 
a községi pénztárból lesz évnegyeden­
ként utólagos részletekben kilizetve.

Az előirt egyenruhát a rendőr maga, 
a felszerelést a község tartozik be­
szerezni.

Matheovicson, 1902. október 6-án.
Az elülj áróság.

Van szerencsém a u. é. butorvásárló közönséget újonnan felszerelt 
bútorára raktáromnak szives megtekintésére tisztelettel meghivni.

Minden vevő, a ki bármiféle bútort vásárolni kiván, saját érdekében 
cselekszik, lia legelső sorban is
# # # lírrTOHÁRV RAKTÁROMAT # # # # # 
látogatásával megtiszteli és arról meggyőződést szerez, hogy nálam, igényeinek 
tnegf'elelőleg minden, mi csak lakberendezéshez szükséges, az egyszerűbbtől a 
legdiszesebbeni kivitelig, nagy választékban, meglepő jutányos árak 
mellett beszerezheti.

Nagy választékos készletet tartok raktáron teljes
EBÉDLŐ« ÉS SZALOMBEREITDEZÉSEKBE1T,

szintén egyes bútordarabokban, u. m. :
különböző szekrények, ágyak, asztalok, székek, divánok, tükrök

képek, függönyök, asztal- és ágyteritök, vasbutorok, stb. stb. '^^====--------
kivételesen szépen és I. minőségű jól dolgozott árukban, úgy hogy teljes 
bizalommal vállalok írásbeli kezességet bármely nálam vásárolt bútordarabért. 1

A n. é. butorvásárló közönség szives megtiszteltetését kérve
teljes tisztelettel

6—5 ä-IDOIL.^,
ZOMBOR. Kossuth Lajos (fő) utca,

csak a .Takarékpénztárral szemben.

2—2

_ A zombori m. kir. pénzilgyigazgatőaáglól.

99758. sz. I. 1902.

A nagyin, m. kir. pénzügyminisztérium 
í. évi március bó 29-én kelt 24450. számú 
rendeletével:

I. a titeli hajóhíd pontonjainál szüksé­
ges javítási munkákat 5290 korona,

II. a titeli hajóhidnál szükséges általá­
nos munkákat 17529 kor. 84 fillér erejéig 
engedélyezvén : a lentemlitett munkálatok biz­
tosítása céljából a f. évi október hó 28-ik 
napjanak délelőtti 10 órájára, a zombori m 
kir. államépitészeti hivatal helyiségében tar­
tandó zárt ajánlati versenytárgyalás liirdet- 
tetik, azzal a megjegyzéssel, hogy amennyi­
ben a hídfő beljebb építése kivitel előtt elej- 
tetuék, a 11. alatti munkálat, a pótköltség­
vetés értelmében 15060 kor. 92 fillér erejéig 
loganatositbató. 6

A versenyezni óhajtók felbivatnak, hogy 
a fentebbi munkálatok végrehajtásának elvál­
lalására vonatkozó, az 1. és II. munkálatok 
szerint elkltlönitett zárt ajánlataikat, az aján­
lati költségvetéssel együtt, a kitűzött nap 
délelőtt 10 órájáig a zombori kir. államépi­
tészeti hivatalhoz annyival inkább igyekezze­
nek beadni, mivel a később érkezettek figye­
lembe vétetni nem fognak.

Az ajánlathoz az általános feltételekben 
előirt, az engedélyezett költségösszeg (illetve 
az ajánlati költségvetés végösszege) 5%-ának 
megfelelő bánatpénz, vagy a bánatpénznek 
valamelyik kir. adóhivatalnál történt letételét 
igazoló pénztári nyugta csatolandó.

A munkálatokra vonatkozó műszaki 
művelet, ajánlati költségvetési minta és rész- 
etes feltételek a nevezett kir. államépitészeti 
hivatalnál a hivatalos órákban naponkint meg­
tekinthetők. 6

Zomborbau, 1902. évi október hó 7-én.

3
Szigethy Vilmos,

pü. igazgató li.

3427. sz. kig. 1902.

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNY.
1. Szónla, Gombos és Prigl.-Szt lván 

nagyközségekből csoportosított és Szónta 
székbelylyel;

2. Bács-Bresztovác, Bács-Doroszló és 
O-Sztapár nagyközségekből csoportosított és 
Bács Bresztováe székbelylyel megállapított 
körállatorvosi állásokra pályázatot hirdetek.

Az állások javadalmazása kUlöu-külön 
1200 korona készpénzfizetés, hivatalos uta­
zások alkalmával az egyes községek által 
természetben kiszolgáltatandó fuvar és az 
állatok gyógykezeléséért az 1888. évi VII. 
t. c. 103. § a szerint egyezségileg vagy szer­
ződésileg biztosított dij.

Felhívom pályázni kívánókat, hogy 
kellően felszerelt kérvényüket folyó évi 
október hó 30-ig nyújtsák be.

Apafin, 1902. október 5.

«Él
szolgabiró.

NAGY BUTORELADÁS.

4843. sz. kig. 1902.

(pályázati hirdetmény.
B.-Bukin községben megürült köz­

ségi irnoki állásra ezennel pályázatot 
hirdetek és felhívom mindazokat, kik 
ezen állást elnyerni óhajtják, hogy fel­
szerelt kérvényüket folyó évi ok­
tóber hó 31-ig annál inkább nyújtsák 
be, mert az elkésetten beérkezetteket 
tekintetbe venni nem fogom.

Az állással 600 korona fizetés van 
egybekötve, mely előleges havi részle­
tekben felvehető.

Palánkén, 1902. október hó 8-án.
E ; t t e r,

3 2 szolgabiró.
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ispAnovits mark
Ä LEGÚJABB KTJ-LF-ŐILDI: GÉPEKKEL BEREITBEZETT 

_______SELYEMFESTŐ ÉS VEGYÉSZETI RUHATISZTÍTÓ
— BOXIORSASr,=

A magyar királyi posta átellenében.

T. c.
ruhát isz fit 1° í / ^ t ^e6ruár 20 ika óta fenálló mű-, selyem festő és vegyészeti
aiánlnm l„v é em! i « .nagyérdeml? közönségnek ismételten becses figyelmébe 

! gyszersmiud köszönetemet fejezem ki azon kegyes pártfogásért a melyben
boirkiftifsi IT68'16“V/lamzÍUt-eddÍg’ Ugy CZUtán ia ^törekvésem fda fog irányulni, 
kieH.Llilt ! mun.k,f™ és jutányos árszabásaim által teljes megelégedésüket 

í 1 5ogy ezáltal is üzletem jó hírnevét terjesszem.
aazdat n did«íínk ™indf““emú [e8t.ésre é* tisztításra: férfi ruhák és bármily 
Ä “ :,ul'kk- egyház' öltönyök, tiszti egyenruhák, gyermekruhák
asztalterítőké ® étf*jtet.t állaP.0,l>aa, továbbá hímzések, csipkék, asztalfutók, ágy- és 
mint t sz fat’ník v h/ C8lpkf' éS tunÍ8Z" függönyök, mindenfélék ugy festetnek, 
ezüst és gTöfgyíSeí8ZÖVetek 68 Paplan0k’ DaPern^’ keztyflk- végre arany-,

Minden bármily folttól vegyileg tisztitatik és teljesen felnjittatik.
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Kérem a cinné figyelni.
Kitűnő tisztelettel

ISPANOVITS MÁRK,
kelmefestő és vegytisztító.
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I
Zombor. Bittermann Nándor és fia könyv- és kőnyomdájából.


